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VIGTIGE SIKKERHEDSREGLER
- Brødristeren må kun bruges til det formål,

den er fremstillet til. Ethvert andet brug må
betegnes som fejlagtigt og dermed potentielt
farligt. Producenten kan ikke holdes ansvarlig
for eventuelle skader, der opstår på grund af
fejlagtigt eller uansvarligt brug, eller for
reparationer udført af uautoriserede perso-
ner.

- Dette apparat må kun anvendes i en
almindelig husholdning. Det er ikke beregnet
til anvendelse i:
- miljøer beregnet som køkken for personalet

i forretninger, kontorer og andre
arbejdsmiljøer.

- Bondegårdsferiehuse
- hoteller, moteller og lignende gæstgiverier
- udlejningsværelser

- Efter at emballagen er fjernet, kontrolleres
det, at brødristeren er komplet og intakt.

- Den plasticpose, apparatet er pakket ind i,
skal opbevares uden for børns rækkevidde,
da den kan udgøre kvælningsfare. 

- Det støv, der evt. har samlet sig på apparatet,
fjernes med en blød klud.

- Før stikket sættes i stikkontakten, kontrolleres
følgende:

- at husets netspænding stemmer overens med
den spænding, der står anført på apparatets
typeskilt.

- at stikkontakten har jordforbindelse: produ-
centen fraskriver sig ethvert ansvar, hvis dette
ikke er tilfældet. 

- Hvis stikkontakt og stik ikke passer sammen,
skal de udskiftes af en kvalificeret person. Det
kan ikke anbefales at bruge adapter, multistik
og/eller forlængerledning. Hvis det alligevel
skulle blive nødvendigt, anbefales det kun at
bruge enkelt- eller multiadapter og forlæn-
gerledning, der opfylder sikkerhedsstandar-
derne. Kontrollér, at adapterens eller forlæn-
gerledningens max-spænding (antal volt)
ikke overskrides. 

- Undlad at stikke fingrene ned i brødrillerne
(A), når apparatet er sluttet til stikkontakten,
og specielt når det er tændt.

- Sørg for, at apparatet ikke anvendes af  per-
soner (derunder børn) med nedsatte psykiske
eller fysiske evner eller med utilstrækkelig
erfaring eller kendskab, med mindre en
ansvarlig person holder opsyn og vejleder
dem og derved opretholder sikkerheden.
Hold øje med børnene, og sørg for, at de ikke

leger med apparatet. 
- Rør ikke ved apparatet med våde eller fugti-

ge hænder.
- Brødristerens metalsider og områderne omk-

ring brødrillerne (A) bliver meget varme
under brug: Rør kun ved plasticknapper og
håndtag.

- Brød kan brænde. Placér ikke apparatet
under eller tæt ved gardiner eller andre
brændbare materialer.

- Dæk ikke apparatet til, når det er i brug.
- Træk stikket ud af stikkontakten, når appara-

tet ikke bruges.
- Lad ikke apparatet være tændt, når det ikke

er i brug, da dette kan udgøre en potentiel
fare. Sluk ikke for apparatet ved at trække i
ledningen. Brug ikke apparatet udendørs.

- det tåler ikke regn, direkte sollys, frost, osv. 
Sluk for apparatet, og træk stikket ud af
stikkontakten, før apparatet gøres rent. Sænk
hverken apparat, stik eller ledning ned i
vand. Sluk for brødristeren, hvis den brænder
sammen eller udviser fejlfunktion. Undlad at
prøve at reparere den. Hvis forsyningskablet
er beskadiget, skal det udskiftes af producen-
ten eller dennes Serviceassistance  for at
undgå enhver form for risiko.

- Apparatet er ikke beregnet til at blive styret af
en ekstern timer eller et særskilt fjernstyrings-
system.

- Opbevar disse anvisninger.
Dette apparat overholder direktiv nr. 89/336/CEE
vedr. elektromagnetisk kompatibilitet.
De materialer og genstande, der kommer i kon-
takt med fødevarer, opfylder kravene i den
europæiske forordning 1935/2004.

VIGTIG INFORMATION ANGÅENDE BORTSKAFFELSE AF
PRODUKTET I OVERENSSTEMMELSE MED EF DIREKTIV
2002/96/CE.

Ved afslutningen af dets produktive liv må produk-
tet ikke bortskaffes som almindeligt affald. Det bør
afleveres på et specialiseret lokalt genbrugscenter
eller til en forhandler der yder denne service. At

bortskaffe et elektrisk husholdningsapparat separat gør det
muligt at undgå eventuelle negative konsekvenser for miljø
og helbred på grund af upassende bortskaffelse og det
giver mulighed for at genbruge de materialer det består af
og dermed opnå en betydelig energi- og ressourcebespa-
relse. Som en påmindelse om nødvendigheden af at bort-
skaffe elektriske husholdningsapparater separat, er produk-
tet mærket med en mobil affaldsbeholder med et kryds.

 ADVARSEL :  DETTE APPARAT SKAL T I LSLUTTES ET  ST IK  MED JORDFORBINDELSE
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BESKRIVELSE AF APPARATET
A) Risteåbninger
B) Tændingsgreb
C) Indikator for ristegrad
D) Reguleringsknap for ristegrad
E) Krummebakke
F) Trykknap og indikatorlys for ”optøning”
G) Trykknap og indikatorlys for ”opvarmning”
H) Trykknap og indikatorlys for ”bagel” (ristning

af kun den ene side)
I) Trykknap stop/annuller

BRUG AF BETJENINGSANORDNINGERNE
• Kontroller at grebet (B) er stillet i den øverste posi-

tion, og at knappen (D) står på middel ristegrad. 
• Forbind apparatet til stikkontakten. For at fjerne

lugten af ”nyt” ved førstegangsbrug, lader man
brødristeren fungere i mindst 5 minutter uden
fødevarer. Luft rummet godt ud, mens dette gøres.

• Sæt brødskiverne ind i risteåbningerne (A), sænk
derefter grebet (B) helt i bund. Bemærk: Hvis
apparatet ikke er sluttet til strømnettet, kan grebet
(B) ikke blive nede.

• Når brødet er færdigristet, går grebet op igen
og fører brødskiverne med sig.

• Hvis toasten ikke er tilstrækkelig gylden, kan man
vælge en højere ristningsgrad ved at dreje på
knappen (D). Hvis toasten derimod er ristet for
hårdt, vælges en lavere ristningsgrad.

• Brødristningen kan afbrydes når som helst ved
ganske enkelt at trykke på trykknappen
stop/annuller (I).
Advarsel: Risteåbningerne bliver meget varme
under ristningen. Rør ikke ved dem!

Funktionen “Optøning”
Der er mulighed for at riste frosne brødskiver ved
at trykke på optøningsknappen (F), lige efter gre-
bet (B) er blevet presset ned; ristningen varer
længere for at gøre brødet tilstrækkeligt gyldent.
Kontrollampen bliver ved med at lyse, så længe
optøningsfunktionen er i gang. 

Funktionen “Opvarmning” 
Sænk tændingsgrebet (B) og tryk på opvarm-
ningsknappen (G). Kontrollampen for opvarm-
ning bliver ved med at lyse, så længe denne
funktion er i gang. Bemærk at opvarmningens
varighed er fast. Den kan ikke ændres ved hjælp
af kontrol af ristningsgraden.

Funktionen “bagel” (ristning på én side)
Funktionen “bagel” gør det muligt kun at riste
brød, focaccia og muffins på kun den ene side
(indersiden), mens den anden side (ydersiden)
blot varmes op. Focacciaer og muffins skal skæ-
res over i halve før de ristes; sænk tændingsgre-
bet (B) og tryk på knappen “bagel” (H). 
Kontrollampen bagel bliver ved med at lyse,
mens denne funktion er i gang.

Brug af trykknappen stop/annuller
Ristningen kan når som helst afbrydes ved at
trykke på trykknappen stop/annuller (I).
Advarsel: Tving ikke tændingsgrebet (B) opad,
brug altid trykknappen stop/annuller (I).

Krummebakke
Krummebakken (E) bør tømmes regelmæssigt, da
ophobning af krummer kan udgøre en potentiel
brandfare. Når ristningen er færdig, afvent at
brødristeren afkøles, hvorefter krummebakken (E)
kan trækkes ud og tømmes.

RÅD
• Lad ikke apparatet fungere uden noget i (altså

uden brødskiver).
• Rist ikke meget tynde skiver brød eller skiver der

er gået itu.
• Kom aldrig fødevarer i som kan dryppe under

ristningen. Udover at komplicere rengøringen,
kan der opstå brandfare.
Det er ydermere vigtigt, at krummebakken altid
rengøres for eventuelle rester inden brug.

• Pres aldrig for store fødevarer (ihærdigt) ned i
apparatet. Brug aldrig gafler eller andre redska-
ber til at tage brødskiverne ud af brødristeren, da
man derved kan beskadige apparatets mod-
standselementer. Træk stikket ud, vend apparatet
på hovedet og ryst det forsigtigt for at fjerne de
madvarer, der eventuelt har sat sig fast.

RENGØRING - VEDLIGEHOLDELSE
• Ethvert rengørings- og vedligeholdsindgreb

må først påbegyndes, efter at stikket er blevet
trukket ud af stikkontakten.

• Lad apparatet køle af, inden rengøringen
påbegyndes.

• Apparatets yderside skal rengøres med en
fugtig klud. Anvend ikke ætsende rengøring-
smidler, som kan beskadige overfladerne.

• SÆT ALDRIG APPARATET NED I VAND
• Efter endt brug skal stikket trækkes ud og

krummebakken, som befinder sig i bunden af
apparatet, skal tømmes.

• I tilfælde af at en toast skulle blive fastklemt
inde i brødristeren, skal stikket trækkes ud,
hvorefter brødristeren vendes på hovedet og
rystes forsigtigt.

• RØR ALDRIG BRØDRISTERENS KOMPONEN-
TER MED SKARPE REDSKABER, ISÆR IKKE
INDVENDIGT I RISTERÅBNINGERNE.

TEKNISKE DATA:
EFFEKT: CTO4003 1800W, CTO2003 900W;
SPÆNDING: 220-240V;
MÅL (LXHXD I MM): 
CTO4003 310x330x210, 
CTO2003 190x330x210;
NETTOVÆGT: CTO4003 3,2KG

CTO2003 1,9KG.
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